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/\ WARNING:

CHOKING HAZARD

Small parts. Not for children under 3 years.
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@ @ Nur angegebene Batterien verwenden. Nicht wiederaufladbare Batterien

dirfen nicht geladen werden. Aufladbare Batterien diirfen nur unter Aufsicht
von Erwachsenen geladen werden. Aufladbare Batterien sind aus dem Spielzeug herauszunehmen, bevor sie
geladen werden. Ungleiche Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterien durfen nicht zusammen
verwendet werden. Batterien miissen mit der richtigen Polaritét eingelegt werden. Leere Batterien miissen aus
dem Spielzeug herausgenommen werden. Die Anschlussklemmen diirfen nicht kurzgeschlossen werden.
Batterien regelméaRig auf Auslaufen tiberpriifen. Verbrauchte Batterien nicht in den Hausmidill werfen, sondern
nur bei den bestehenden Sammelstellen oder einem Sondermidillplatz abgeben.

Anvend kun de angivne batterier. Ikke genopladelige batterier ma ikke oplades.

Genopladelige batterier ma kun oplades under opsyn af voksne. Genopladelige batterier
skal tages ud af legetgjet, inden de oplades. Forskellige batterityper eller nye og brugte
batterier ma ikke anvendes sammen. Batterier skal iseettes med den rigtige polaritet. Tomme
batterier skal tages ud af legetgjet. Tilslutningsklemmerne ma ikke kortsluttes. Kontroller
regelmaessigt batterierne for laekage. Opbrugte batterier ma ikke bortskaffes som almindeligt
husholdningsaffald, men skal afleveres pa et officielt sted for indsamling af brugte batterier eller
pa den kommunale genbrugsstation.

@ @ @ Only use the stipulated batteries. Non-rechargeable batteries are not to be

charged. Rechargeable batteries are only to be charged under adult
supervision. Rechargeable batteries are to be removed from the toy before they are recharged. Neither
different battery types nor new and used batteries are to be used together. Batteries must be inserted with the
correct polarity. Flat batteries are to be removed from the toy. The connecting terminals are not to be
short-circuited. Inspect batteries regularly for signs of leakage. Do not dispose of used batteries in the
household waste but hand them in at the existing collection points or at a special waste site.

Benytt kun angitte batterier. Batterier som ikke kan gjenopplades ma ikke lades opp.

Oppladbare batterier ma bare lades opp under tilsyn av voksne. Oppladbare batterier ma tas
ut ut av leketoyet for de lades opp. Ulike batterityper eller nye og brukte batterier ma ikke benyttes
sammen. Batterier ma legges inn med riktig polaritet. Tomme batterier ma tas ut av kjoretayet.
Koplingsklemmene ma ikke kortsluttes. Kontroller batteriene regelmessig for om de lekker ut. Ikke
kast oppbrukte batterier i husholdningsavfallet, men lever dem til lokale miljgstasjoner eller til en
plass for spesialavfall.

@ @ Seulement utiliser le modéle de piles indiqué. Ne pas recharger de
piles non rechargeables. Seulement recharger des piles
rechargeables en présence d’adultes. Oter les piles rechargeables du jouet avant de les recharger.
Ne pas utiliser de piles de différents types en méme temps ni de piles neuves avec des piles
anciennes. Attention & introduire correctement les piles en tenant compte de leur polarité. Oter les
piles usées du jouet. Ne pas court-circuiter les bornes. Vérifier réguliérement si les piles coulent. Ne
pas jeter de piles usées avec les ordures ménageres, les déposer dans les centres de récupération.

@ @ Utiliza unicamente las pilas descritas. No recargues pilas no recargables. Recarga las pilas

recargables Unicamente bajo supervision de un adulto. Saca las pilas recargables del juguete
antes de recargarlas. No utilices juntas pilas de tipos diferentes ni tampoco pilas nuevas con pilas usadas.
Inserta las pilas con la polaridad correcta. Saca del juguete las pilas gastadas. No pongas en cortocircuito los
bornes de conexién. Comprueba periédicamente si se ha producido una fuga en las pilas. No eches las pilas
gastadas a la basura doméstica, deséchalas unicamente en los puestos de recogida previstos o en un
deposito de basura especial.

@ @ Anvand endast angivna batterier. Batterier som inte ar uppladdbara far inte

laddas. Uppladdbara batterier far endast laddas om en vuxen person hjélper dig.
Ta ur de uppladdbara batterierna ur fordonet innan de laddas. Anvand inte olika batterityper
samtidigt, anvand heller inte ett nytt och ett gammalt batterie samtidigt. Se till att batterierna
ligger at ratt hall, det finns symboler pa batterierna och i batterifacket. Ta ur tomma batterier ur
leksaken. Lagg inte ihop anslutningskldmmorna, de kan bli kortslutning. Kontrollera
regelbundet att batterierna inte lacker batterisyra. Gamla batterier hor inte hemma i vanliga
hush_élllss?ﬁlor. Kasta batterier i speciella batteriuppsamlare eller lamna dem till soptippen som
specialavfall.

@ Uitsluitend de aangegeven batterijen gebruiken. Niet-herlaadbare batterijen
mogen niet geladen worden. Herlaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht
van volwassenen geladen worden. Oplaadbare batterijen moeten uit het speelgoed genomen
worden vooraleer ze te laden. Ongelijke batterijtypes of nieuwe of gebruikte batterijen mogen
niet samen gebruikt worden. Batterijen moeten met de correcte polen ingelegd worden. Lege
batterijen moeten uit het speelgoed genomen worden. De aansluitingsklemmen mogen niet
kortgesloten worden. Regelmatig controleren of de batterijen niet uitgelopen zijn. Lege
batterijen niet met het huisvuil verwijderen, maar alleen bij bestaande verzamelcentra of een

@ Kayta vain ilmoitettuja paristoja. Ei saa ladata paristoja, jotka eivat ole ladattavia. Ladattavat
paristot saa ladata vain aikuisen valvonnassa. Ladattavat paristot on poistettava leikkikalusta
ennen lataamista. Erilaisia paristotyyppeja tai uusia ja kaytettyja paristoja ei saa kayttaa yhdessa.
Paristot on asetettava paikoilleen navat oikein pain. Tyhjat paristot on poistettava leikkikalusta.
Liittimien oikosulku ei ole sallittua. Tarkista saanndllisesti, etta paristot eivat vuoda. Ala heita
kaytettyja paristoja talousjatteeseen, vain toimita ne vain asiankuuluviin kerdyspisteisiin tai
ongelmajatepaikkaan.

@ Csak a megadott elemeket szabad hasznalni. A nem tdlthetd elemek toltése tilos. A
tolthetd elemeket csak felnéttek felligyelete mellett szabad télteni. A feltélthets elemeket
ki kell venni a jatékbol a toltés el6tt. Nem egyforma tipusu elemek, vagy Uj és hasznalt elemek
egyitt nem hasznalhatok. Az elemeket a megfelelé polaritassal kell behelyezni. A lemerdilt
elemeket ki kell venni a jatékbol. A csatlakozo kapcsokat nem szabad révidre zari. Rendszeresen
ellendrizni kell, hogy az elemek nem folynak-e. A hasznalt elemeket nem szabad a haztartasi
szemétbe dobni, hanem le kell adni egy gydjtShelyen vagy veszélyes hulladék allomason.

plaats voor bijzondere afval afgeven.
® Usare solo le batterie indicate. E’ vietato utilizzare le batterie ricaricabili. Le batterie ricaricabili
devono essere caricare soltanto in presenza di adulti. Le batterie ricaricabili si estraggono dal
giocattolo, prima di essere caricate. | tipi di batteria non uguali o nuovi e le batterie esauste non devono essere
usate insieme. Le batterie vanno inserire rispettando la corretta polarita. Le batterie esaurite devono essere
rimosse dal giocattolo. | morsetti di collegamento non devono essere messi in corto circuito. Verificare ad
intervalli regolari che le batterie non si siano esaurite. Le batterie esauste non vanno smaltite insieme ai rifiuti
domestici, bensi portate nei punti di raccolta o nei centri di raccolta per rifiuti speciali.

@ Pouzivejte pouze uvedené baterie. Baterie, které neni mozno dobijet, nesméji byt
nabijeny. Nabijeci baterie sméji byt nabijeny pouze pod dohledem dospélych osob.
Nabijeci baterie museji byt pfed nabitim vyjmuty z hracky. Rtzné typy baterii nebo nové a
pouzité baterie nesméji byt pouzity spolecné. Je nutno viozit baterie se stejnou polaritou.
Prazdné baterie je nutno z hracky vyndat. Pfipojovaci svorky nesméji byt spojeny nakratko.
Pravidelné kontrolujte, zda baterie nevytékaji. Pouzité baterie nehazejte do domovniho
odpadu, pouze je odevzdejte na stavajici sbérna mista nebo stanovisté pro nebezpecny odpad.

Usar apenas as pilhas indicadas. Pilhas ndo recarregaveis ndo podem ser carregadas. Pilhas

recarregaveis sé podem ser carregadas sob supervisdo de adultos. Pilhas recarregaveis devem ser
retiradas do brinquedo, antes de serem carregadas. Nao se pode usar em conjunto diferentes tipos de pilha
ou pilhas novas e usadas. Pilhas tém de ser inseridas com a polaridade correcta. Pilhas vazias tém de ser
retiradas do brinquedo. Nao se podem curto-circuitar os terminais. As pilhas tém de ser controladas
regularmente quanto a vazamento. Nao deitar pilhas gastas no lixo doméstico, mas deposita-las nos pontos de
recolha existentes ou entrega-las no estabelecimento que as comercializa.

@ Kasutage ainult lubatud patareisid. Laadimisvéimaluseta patareisid on keelatud laadida.
Laadimisvéimalusega patareisid tohib laadida ainult téiskasvanud isiku jarelvalve all.
Laadimisvoimalusega patareid tuleb enne laadimise alustamist ménguasja seest vélja vétta.
Arge kasutaga korraga erinevat tiilipi voi uusi ja kasutatud patareisid. Jalgige patareide
paigaldamisel diget polaarsust. Tiihjad patareid tuleb ménguasja seest valja votta.
Uhendusklemmide lihistamine on keelatud. Kontrollige patareisid regulaarset, et nad ei
eraldaks vedelikku. Arge visake kasutuskélbmatuid patareisid majapidamispriigi hulka vaid
andke need vastavatesse kogumiskohtadesse voi ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.
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@ Izmantot tikai noraditas baterijas. Neuzladét baterijas, kuras nedrikst atkartoti uzladét.
Uzladéjamas baterijas drikst uzladét tikai pieauguso uzraudziba. Uzlad&jamas baterijas pirms
uzladésanas iznemt no transportlidzekla. Neizmantot kopa atskirigus bateriju tipus vai jaunas un
lietotas baterijas. levietojot baterijas, ievérot polaritati. TukSas baterijas no rotallietas jaiznem.
Piesléguma spailes nedrikst saslégt Tsléeguma. Regulari parbaudit, vai baterijas nav iztecejusas.
Lietotas baterijas neizmest kopa ar sadzives atkritumiem, bet gan eso$ajas bateriju savaksanas
vietas vai speciala atkritumu izve$anas vieta.

@ Naudoti tik nurodytas baterijas. Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Daugkartinio naudojimo

baterijos turi bati jkraunamos suaugusiujy priezidroje. Prie$ jkraunant daugkartinio naudojimo
baterijas, jas reikia iSimti i$ Zaislo. Negalima kartu naudoti skirtingy tipy, arba naujy ir naudoty
beterijy. Baterijas reikia jdéti, atsizvelgiant j teisingg poliSkuma. ISsikrovusias baterijas reikia iSimti i$
zaislo. Negalima atlikti trumpo jungiamyjy gnybty jungimo. Reguliariai tikrinkite ar baterijos néra
iSvarvéje. Naudoty beterijy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Jas reikia atiduoti j
esamas surinkimo vietas arba j pavojingy atlieky surinkimo aikstele.

Se vor folosi doar bateriile specificate. Bateriile fara reincarcare nu au voie sa se incarce. Bateriile

reincarcabile se vor incarca doar sub supravegherea adultilor. Bateriile reincarcabile se scot din
jucarie Tnainte de incarcare. Nu este permisa utilizarea Tmpreuna a bateriilor de tipuri diferite sau a
bateriilor noi cu cele vechi. Bateriile trebuie introduse cu polaritatea corecta. Bateriile descarcate trebuie
scoase din jucarie. Bornele nu au voie sa fie scurtcircuitate. Bateriile trebuie verificate in mod regulat sa
nu prezinte scurgeri. Bateriile consumate nu se arunca la deseurile menajere, ci se predau la centrele
existente de colectare sau in locurile pentru deseuri speciale.

@ Uporabljajte le navedene baterije. Baterij, ki niso namenjene za polnjenje, ni dovoljeno polniti.
Baterije, ki se jih sme polniti, je dovoljeno polniti le pod nadzorom odraslih oseb. Pred
polnjenjem je baterije, ki se lahko polnijo, potrebno vzeti iz igrace. Skupaj ni dovoljeno uporabljati
razlicnih vrst baterij ali novih in rabljenih baterij. Baterije je potrebno vstaviti pravilno obrnjene — s
pravilno polariteto. Prazne baterije je potrebno vzeti iz igrace. Na priklju¢nih sponkah ni dovoljeno
povzrocati kratkega stika. Redno preverjajte, ali baterije ne iztekajo. Izrabljenih baterij ne odlagajte
med gospodinjske odpadke, ampak jih oddajte na zbirnih mestih oz. na zbiraliséu posebnih odpadkov.

M3nonaBaiiTe camo nocoyeHuTe Hatepun. HenpeaHasHaveHu 3a 3apexaaHe 6atepun He 6uBa Aa

6baaT 3apexaanu. 3apexaaliure ce 6atepun Tpsioea Aa GbaaT 3apexaaHn camo noa Hagzopa Ha
Bb3pacTHW. 3apexaalluTe ce 6aTepun ce U3BaXAAT OT UrpaykaTa, NPeau 4a ce NocTassT 3a
3apexaaHe. He nanonseaiite 3aeaHO HeeaHakBK MoAenu baTepum 1 HOBY 1 ynoTpebsiBaHy GaTepun He
6vBa aa ce usnonssat 3aeaHo. MocTtaBsiTe 6aTepunTe, 06PBLLLAIKM BHUMAHWE Ha NPaBUHUA
nonsiputeT. MpasHute GaTepun Tpsiba Aa GbAaT U3BaXaaH OT urpaykaTa. CBbp3BaLLUTE KNeMn He
TpsibBa fa 6bAaT AaBaHK Ha Kbco. PenoBHO nNposepsiBaTe Gatepuunte 3a Teyose. He UsxBbpnsinTe
ynoTpebsiBaHnTe GaTepun KaTo AOMAKUHCKU OTNaABK, @ r'1 NpeaaBaiiTe caMo Ha CreumanHo
onpezeneHnTe 3a ToBa MecTa Unv B Aeno 3a cneuuanHy oTnagbLm.

@ Pouzivajte len uvedené batérie. Batérie, ktoré nie st nabijatelné, sa nesmu nabijat.
Nabijatelné batérie sa smu nabijat’ len pod dohladom dospelych os6b. Nabijatelné batérie je
potrebné pred nabijanim vybrat z hracky. Nerovnakeé typy batérii alebo nové a pouzité batérie sa
nesmu spolo¢ne pouzivat. Batérie sa musia vloZit so spravnou polaritou. Prazdne batérie sa musia z
hracky vybrat von. Pripojovacie svorky sa nesmu skratovat. Batérie pravidelne kontrolujte, &i
nevytekaju. Opotrebované batérie nevyhadzujte do domového odpadu, ale ich odovzdajte na
existujucich zbernych miestach alebo na skladke Specidlneho odpadu.

Koristiti samo navedene baterije.Baterije za ponovno punjenje se ne smiju koristiti. Baterije za

ponovno punjenje se smiju puniti samo pod nazdorom odraslih. Baterije za ponovno punjenje se
prije punjenja moraju izvaditi iz igracke. Baterije raznih tipova ili nove i rabljene se ne smiju skupa
upotrebljavati. Baterije se moraju umetnuti sa toénim polaritetom. Prazne baterije se moraju izvaditi iz
igracke. Priklju¢ne stazaljke se ne smiju kratko spajati. Baterije redovito provjeravati u svezi curenja.
IstroSene baterije ne bacati u kuéno smece, ve¢ ove odnijeti na postoje¢a sabirna mjesta ili predati na
jedno mjesto za posebno smece.

Stosowac tylko wskazane baterie. Zwykte baterie, nie nadajace sie do powtérnego tadowania,

nie moga by¢ tadowane. Baterie nadajgce sie do powtérnego tadowania (akumulatorki) moga
by¢ tadowane tylko pod kontrolg oséb dorostych. Przed tadowaniem baterie-akumulatorki nalezy
wyjac z zabawki. Nie stosowac réwnoczesnie baterii réznych typdw ani baterii nowych wraz z
uzywanymi. Podczas zaktadania baterii zwréci¢ uwage na ich prawidtowa polaryzacje. Roztadowane
baterie usung¢ z zabawki. Nie zwiera¢ zaciskow. Regularnie sprawdzac¢, czy baterie nie wyciekajg.
Zuzytych baterii nie wyrzuca¢ do kosza na $mieci, tylko odda¢ w odpowiednich punktach zbiérki lub
wrzucac¢ do przeznaczonych do tego celu specjalnych pojemnikow.

Vcnonb3yiTte Tonbko ykasaHHble 6aTapen. Henepesapsixaemble 6aTapeiiku He crneayeT 3apsixaTb.

Mepesapsikaemble GaTapeiikii MOXHO 3apshkaTb TOSbKO MOA MPUCMOTPOM B3pocrbiX. [epea
3apsiAKkoi Nepesapsixaemble GaTapeiikv cneayeT U3BneYb U3 UpyLLKW. PasnuyHble TuMbl 6atapeek unu
HOBbIE U UCMOSb30BaHHbIE GaTaperki He JOMKHbLI UCMONb30BaTLCS BMecTe. batapeliku cneayet
BCTaBUTb C y4ETOM NPaBUIbHOI NONSPHOCTU. PaspsikeHHble GaTapeiki cneiyeT u3snedb U3 UrpyLLIKM.
He fonyckaliTte KOpOTKOrO 3aMblKaHWs COEAHUTENbHBLIX KNeMM. PerynsipHo nposepsiiiTe 6atapen Ha
npeameT n3Hoca. He BbiGpackiBaiiTe UCMonb3oBaHHbIe 6aTapeiiku B GbITOBblE OTXOAbI, @ YTUNU3NPYINTE
UX TOMbKO B COOTBETCTBYIOLLMX MyHKTaX cGopa Unn B MECTe N5 YTUNU3aLMW creumarnbHbIX BUAOB
OTXO[0B.

@ Yalnizca belirtilen pilleri kullaniniz. Sarj edilemeyen piller sarj edilmemelidir. $arj
edilebilir piller yalnizca yetiskinlerin gézetiminde sarj edilmelidir. Sarj edilebilir piller, sarj
edilmeden 6nce oyuncak igerisinden ¢ikartilmalidir. Turleri birbirinden farkli piller veya yeni ve eski
pilleri bir arada kullanmayiniz. Piller kutuplari dogru olacak sekilde yerlestiriimelidir. Biten piller
oyuncak igerisinden gikartiimalidir. Baglanti klemensleri kisa devre yapiimamalidir. Dizenli
araliklarla pillerin akip akmadiklarini kontrol ediniz. Kullanilmis pilleri ev ¢opiine atmayiniz, yalnizca
Ozel toplama yerlerine atiniz veya 6zel atik merkezine ulastiriniz.

@ Na xpnoipotrolgite pévo PTraTapieg Tou TUTTOU TTOU 0agG UTTOBEIKVUOUV Of TTANPOYOPIES 1
QavTIoTOIKEG. [MOTE PNV ETTAVOQOPTICETE PN £TTAVAPOPTICOUEVES pTTaTAPiES. O1
ETTAVAPOPTICOPEVEG PTTATOPIEG TTPETTEN VA ETTAVAPOPTICOVTAI TTAVTA aTTd EVAAIKA. AQAIPEITE TIG
ETTAVAPOPTICOPEVESG PTTATAPIEG OTTO TNV NAEKTPOVIKI) povada Tou TraixvidioU TTpIv TIG
eTTava@opTioeTe. Mnv GUVOUAGCETE PTTATAPIEG OINPOPETIKWV TUTTWV, TT.X. AAKAAIKEG 1)
£TTAVAPOPTICOPEVEG PE OTTAEG, 1) TTOAIEG PE KAIVOUPYIEG. TOTTOBETEIOTE TIG PTTATAPIEG HE TNV CWOTAH
TTOAIKOTNTA. OTOV AdEIGTOUV OI UTTATAPIEG TIPETTEI VO ATTOPAKPUVOVTAI aTTd TO TTaIXViol. [MoTé pn
BPAXUKUKAWVETE TOUG TTOAOUG. MAvVTa va EAEYXETE TIG PTTATAPIEG VIO TUXOV DIOPPOEG. Mnv TTETATE
TTOTE OTA OIKIOKA ATTOpPPippaTa TIG TTAANIEG UTTaTapiEg, TTapd Ppévo o€ 10IKOUG KABOUG avaKUKAWONG
pe TNV avTtioToixn €vaeign. MNa Tov KatdAANAo TPOTTO avaKUKAWGNG, TTAPAKAAOUHE ETTIKOIVWVAOTE HE
TOUG TOTTIKOUG QPOPEIG.

@ JPRIEMAMERIBMAR. JEFEBEEMARETTE.
FREMARERFALDE TTE! FTHEHEMETE
IR IZMITE RER L. ANERE Rt IR it A
RERA! Bt UERRBIIR M. FRAVEM N
ITEEL. BiRinTAEER AErIEEBE

BEEEFAERELIRTD, MEMAEUIESEZ LTS
SRALIRAL.

(B EEHEZER, HRESEM)
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UK-Importer:
Playmobil UK Ltd.
Regency House

1 Miles Gray Road

Basildon

Essex U K
SS14 3RW C n
UK

Wichtige Unterlagen, bitte sorgfaltig aufbewahren!
Important: Please keep these instructions for future reference!
Documents importants, a conserver soigneusement!
iPor favor, guarde estas instrucciones para el futuro!
Belangrijke documenten, bewaar deze zorgvuldig!

Abbildungen kénnen vom Original abweichen.

Product may differ from image shown.

Les illustrations peuvent differer de I'original.

Las ilustraciones pueden diferir del original.

Afbeeldingen kunnen verschillen van het werkelijke artikel.

Serviceadressen finden Sie in allen In alle PLAYMOBIL catalogi vindt u
PLAYMOBIL-Prospekten het adres van onze klantendienst.
Addresses of Customer Service Depart- Las Direcciones de los Departamentos
ments are shown in all PLAYMOBIL de Servicio al Consumidor se encuentran
catalogues en todos los catalogos PLAYMOBIL
L'adresse du service consommateurs H &1evbuvon tou Mpageiou E§uTnpémaong
est indiguée dans tous les catalogues Katavalwtov PLAYMOBIL Bpioketat oe
PLAYMOBIL GNoug Toug Katahdyoug PLAYMOBIL.
Troverete gli indirizzi dei centri di o

assistenza in tutti i cataloghi PLAYMOBIL pronounced: play-mo-beel

ASSEMBLY INSTRUCTION



orf,

-10-905111#(1 '
¥

©2020 geobra Brandstatter Stiftung & Co. KG + Brandstétterstr. 2
T220 !

No. 30 80 2006

S

-
100%






